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F a rsa n g .
Az öreg tél apó ismét meghozta 

a maga kedves ajándékát: az örök 
vidám, örökké mulató Karnevált. 
Újra itt van a farsang. Itt van a maga 
vidámságával, bohóságával, tréfáival, 
szeretet méltóságával, — üdvözöllek 
holló Karnevál, ki eljöttél közibénk 
újólag és fölszabadítva bennünket a 
hétköznapi gondok árjától elfelejte
s d  velünk a fárasztó küzdelmeket 
és vi iámságoí, örömet, életkedvet ön
tesz belénk.

Minden fölvidult. Az emberek ar- 
czán nem a kimerültség, a csüggedés 
tükröződik vissza, hanem a jó mulat
ság édes reménye. — A fiatal bakfis 
leány, ki a minap kapta az első hosszú 
ruhát, boldog türelmetlenséggel készü
lődik gyermek álmainak megvalósu
lására, az első bálra. — Hevesen mű
ködő képzelete már előre kiszínezi 
annak lefolyását. — Szinte látja, mint

Felelős szerkesztő : 
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Kiadó: A Vendvidéki Magyar Közmüvelódési Egyesület.

I kéziratok, levelek s egyeb szentesztősegi Közleményen a 
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fognak a férfiak mind törekedni, hogy 
vele tánczolhassák a négyest. De ő 
csak egy gyei fog tánczolni egész vé
gig. Az bizonyosan barna lesz és ma
gas . . . Látja aminl hozzásimul, a 
a mint opedő tekinteteket vet rá, de 
ő szigorúan fog nézni és nem moso
lyog . . .  És ezer, meg ezer szebb- 
nél-szebb kép, álom, remény ébred 
fül türelmetlen agyában, boldog.

A nagy leány már nem türelmet
len. -— Előtte már nem újság a bál. 
De mégis kiváncsi hogy mint fog 
mulatni. — Ő már arra is gondol, a 
mi a bakfisnak eszébe sem jut, hogy 
mi .lesz ha petrezselymet árul. Az bi
zony nagy szégyen volna, aztán meg 
szeretné egyszer magát kitánczolni 
igazán alaposan. No meg arra is gon
dol, hogy hátha valakinek meg akad 
rajt a szeme, aztán beszél a mamával. 
Mert ez a bálozásnak a ozélja, nem a 
mulatság, a tánczolás. Legalább a 
mamák azt hiszik. Persze már elfe

lejtették, hogy ők is voltak fiatalok, ők 
is hálóztak és hogy őket is első sor
ban a táncz, a mulatság vonzotta, hogy 
ők is minden férfiban imádót láttak. 
Ma már mindegyikben vő-jelöltet lát
nak. A férfiak, az ifjúság, mosolyogva 
várják a bált: Már előre nevelnek a 
a tréfákon, a miket ott elfognak kö
vetni, örülnek a kalandoknak, me
lyekre ott bőven nyílik alkalom. — 
Mert az álarczosbálban szabadabb a 
szellem, íeszélyezetlenebb a beszélge
tés, mert az álarcz eltakarja az arczot, 
és nem lehet pirulni, sem boszankodni 
Az ismeretiének ismerősükké válnak, 
az ismerősük, ismeretlenekké. — Ott 
nincs rangkülömbség, vallási korlá
tok nem állanak fönn ember és em
ber között, sem az előítélet nem tartja 
meg itt hatalmát, mindenki jóbarát, 
mindenki vidám, mindenki elégedett.

De az a boldogság sem tart örökké. 
Rövid pár bét az egész és vége min
dennek. Egyet alszunk rá és vissza-

T A R G Z A -

Ha m eg kell halnom.
Ha meg kell halnom, sors, csak arra kérlek, 
Levélhnllajtó őszszel haljak én meg!
‘■•■rvadjak el a hervadó virággal,
Némuljak el, amikor a madárdal . . . 
Múlásom légyen egy szép őszi álom.
S egy édes-bus kis költemény: halálom!

Csak egyszer sírjak még a csalogánynyal,
S keblem sajogjon bús. epedő vágygyal. 
Hűvös furaima rózsás kikeletnek,
Ihlesse még egy dalra szivemet megl 
Csak egyszer ringas kéjjé! öleden 
Te játszi tündér: csábos Szereleml

ha majd elzengtem legszebb dalomat 
ozelid mosolya őszi alkonyat,
Szemem te fogd be lágyan, biztatóan . , . 
Sugárod legyen a búcsúztatóm!
És sárga lombok lassan hulldogálva 
Ringassanak el egy csendes, szép halálbal

Úgy álmadozzam! . . .  És sirom felett 
Árva madár daloljon éneket:
Kihűlt fészekről és lombtalan ágról . .

Daloljon egy elveszett ifjúságról,
Míg zengő lelkem búcsúzó szavára 
Elszáll a csillagokhoz . . szebb hazába!

S mégsem balok meg ón! Mert nem hal meg velem 
De él, örökké él: dal, eszme, szereleml 
Szivem porából, melyet szerte hord a szél, 
Egy-egy elsírt dalom kihajtva szárnyra kél 
S bezengve erdőt-völgyet szerelem mell 
Föltámadok a nyíló kikelettel!

LINDER LAJOS.

Talány.
Ez a világ nem tudja kitalálni,
Hogy mit tudok két szemedbe csodálni.
Nem is tudja azt csupán a szerelmes.
Hogy kedvese szép szemében mit keres.

Mély a tenger kifürkészni nem lehet,
Szép szemedben látom élni lelkedet.
De, hogy mit rejt magában az a mély titok,
Mit csodálok 8 megfejteni nem tudok.

__________ BÉNI VILMOS.

Az uj ruha.
Tegnap délben a központi pályaudvar körül 

kódorogtam egy kolegámmal. A muukás-utcza tá- 
tájókán egy ismerősnek látszó alakot láttunk aki

elmerülve tárgyalt egy hordárral. Kételkedve néz
tünk feléje s majdnem egyszerre kiáltottunk föl 
mind a ketten:

Nini, ez Balázs. . .
Közelebb mentünk és figyelmesebben meg

néztük, — csakugyan Balázs volt. Valaha egy 
iskolába jártunk vele s akkor tanároknak és ta 
nulóknak csak egy véleményünk volt róla: hogy 
Balázs mint parlamenti vezér, vagy mint rainisz- 
elnök fogja bevógezni a pályáját. Könnyed, geniá- 
lis és ügyes volt, a professzorok nem mondhattak 
előtte ostobaságot, mert kinevette őket, felső gim- 
názista korában egyszer politikai czikket ir t egy 
elterjedt napi lapba. A tehetősebb apák (akiknek 
együgyü fiaik voltak) bánatosan mondogatták, mi
kor a Balázs csodálatos tehetségeit emlegették 
előttük:

— Á jó Isten is csak igazságtalan, mint az 
emberek. Egynek mindent megad, a másiktól a 
legkisebbet is megvonja. . .

Balázs azonban nem le tt miniszterelnök, egye
temi korszaka alatt kellemetlen viszonyok közé 
keveredett s egyszer csak elhallgatott róla min
denki. Mikor a többi kollegái már mind a diplo
májuk révén keresték a kenyerüket. Balázs még 
mindig ötven forintért dolgozott egy híres védők 
ügyvéd oldalán.



2. MURASZOMBAT ÉS VIDÉKE

térünk a rendes vágásba. Újra kez
dődnek a hétköznapok, újra kezdődik 
a robotolás az elkeseredett küzdelem 
a létért. Felépítjük újra a levált kor
látokat, lenézzük azokat, a kiknek 
nincsenek őseik, meghunyászkodunk 
azok előtt, akiknek a neve után több 
áll, mint a mienk után és nem fo
gunk kezet azokkal, a kiknek vala
melyik ősapja börtönben ült. Huzzuk 
újra az igát a falat kenyérért, újra 
eladjuk magunkat, vagy egymást pén
zért, kenyérért. — Nevetünk a meleg 
szobában azokon, akik fáznak, vagy 
sóvárogva nézzük a hentesnek kira
katait. Mert ilyen a mi köznapi éle
tünk képe, az önzés és az irigység, 
az uralkodó plánóta azok közt, a ki
ket Krisztus a szeretetre tanított. De 
ki gondol ezekre most, farsangkor, a 
mikor a mulatság, jókedv, öröm hívo
gatnak mindenfelől. Örüljünk, vigad
junk, mulassunk, emberek! Hiszen 
farsang van! Éljen a Karnevál.

Az életbiztosítás alapeszméje és czélja.
A modern társadalom anyagi vagyonát három 

nagy hatalom képviseli, a. in.: földbirtok, pénz
tőke és munkaerő. Ezek bármelyikén a kultur ál
lam minden egyes tagja hivatva van a népbol
dogság czéljából közreműködni.

E három hatalom összmüködése nélkül nem- 
zetgazdászati virágzás lehetetlen. A munka leg
méltóbb tényezője minden gazdasági létnek és 
legtisztább forrása a gyarapodásnak. A becsületes 
munkával szerzett vagyon megtaitasa egyedüli 
czélja a biztosításnak. Ha a biztosításnak egyik 
osztályát, az életbiztosításnak alapeszméjét kutat
juk, ennek keletkezésének okát legközelebb az 
élet tartamának bizonytalanságában lelhetjük Ha 
csakugyan senki sem látja előre létének végét, 
úgy akkor általánosságban a gazdag sem bizhat 
haláláig gazdagságában. Számtalan ember virágzó 
korában egy természetes törvénynek, a halálnak 
esik áldozatul még mielőtt képesek lettek volna 
családjuk jövőjét biztosítani. Számtalalan pedig 
rendkívüli események, vagy általános krízisek ál
ta l megfosztatik azon vagyontól, melyet vagy

Két vagy három év óta nem láttuk s most 
megütődve néztük végig. Balázs szánalmas szitu- 
áczióban volt, kopottan, megtépve suttogott a 
hordárral, ozilindere és czipői nagyon rossz napok
ról beszéltek. Bojtos kézelője kibukkant piszkos 
kabátjából. — Balázs egész alakja szinte szemlél- 
hetőleg fejezte ki, hogy napok óta nem evett. 
Közelebb mentünk hozzá és megszólítottuk:

— iSzervus öreg, hogy kerülsz ide? . . .
A homloka csúcsáig elpirult és hirtelen lesü

tötte a szemét.
— Tegnap érkeztem, dadogta, a holmim künn 

van a pályaudvaron.
Nyilvánvaló hazugság volt ez s mi szánalma

san néztünk végig rajta. Balázs kínosan harapta 
az ajkát, látszott, hogy szívesen venné, ha a föld 
jóságosán megnyílnék alatta. - .

Hívtuk, hogy kísérjen el bennünket s a kere- 
pesi utón felültünk egy villamos kocsira. A kocsi
ban ült egy fiatal asszony, — a szegény Balázs 
félénken húzódott meg a legbelső sarokban. Olyan 
kicsinyre összezsugorodott, mint egy sündiBznó, s 
bátortalanul tekintett kifelé a kocsi zuzmarás ab
lakán.

A Nemzeti Színháznál leszálltunk s miután a 
kollegámmal egy egyetértő pillantást váltottunk 
volna, igy szóltam Balázshoz:

örökölt, vagy saját Szorgalmas munkája által 
szerzett és mely családba jövőjének biztosítására 
volt szánva. Az ily sajnos események következn.c 
nyeinek elkerülése 1 végett tehát szükségességből 
szármaiott az életbiztosítás legegyszeiübb modo
rának alapeszméje, mrlv köiülbelü! a 17 ik szá
zad végén Angliák-n veit legelőbb gyökeret. Le
hetetlen volna e lap szűk keretében az életbizto
sítás egyes mozzanatait fölszámlálni ; csak annak 
szerény kivonatára vagyunk utalva.

Az angol John G ránit már 1665-ben iparko
dott a népszaporodás és a halálozás között némi 
összefüggő fontos okozatokat vonni; mi azonban 
csak 27 évvel később a hires ilalley Ödön 
nevű angol csillagásznak sikerült. Ez utóbbi a 
tárgyat beható tanulmányozás alá vette, mig egy
szerre a világot halálozási tabelláival lepte meg. 
Ezen tabellák később nagyon is reformáltattak, 
de később ők képezték az életbiztosítás tudomá
nyos alapját. 1706-ban jött Londonban az első 
életbiztosító intézet az „Amicable" létre, ezt kö
vette az „Union", Equitable Society„ stb. A 18-ik 
század végén Anglia már tiz biztositó intézettel 
bírt, melyek száma maiglan már a 200-at túlha
ladták. 1880 bán az angol szaklapok kimutatása 

i szerint az ottani életbiztosító intézetek összesen 
j több mint 20 milliárdnyi tőkét biztosítottak.

Angliából csakhamar átszármazott az életbiz
tosítás eszméje Francziaországba. Némethonba és 
Belgiumba, hol szintén nagy virágzásnak örvend. 
Későn birt csak gyökeret verni Amerikában. 
Ausztriában, Olaszul szagban, de legkésőbb hazánk
ban — Magyarbonban. Csak 1887-beu. midőn a 
biztosítás már mindenütt meghonosult, kezdett 
minálunk is némi talajra találni. Mai napság ha
ladtunk is e téren; ez intézetek is megszaporod
tak, melyek módozatait csak később óhajtjuk 
megbeszélni. Vannak jeles intézeteink, de mind 
amellett az életbiztosítás még nem ölt kielégítő 
dimensiókat

Ezen hátramaradásnak okát a nép jellemében 
és biztositó intézek magatartásában véljük talál
hatni. A magyar nép, mint földmivelő, munkás, 
egészen más gazdasági fogalmakkal bir, mint a 
fölvilágosodott iparos és gyáros nép Angliában, 
Belgiumban stb. Mig Németoiszágban a megtaka
rítás eszméje nagy eredményeket szült mindenkor, 
addig Magyarbonban a népszeiü „spórolásion 
nem tudtak tu'haladni A biztositó intézeteket 
illeti a főhiba. ök vannak első sorban arra hi
vatva, hogy a biztosi*ás eszméjét népszerűsítsék, 
hiszen ezt a saját érdekük is kívánja, ök lanyha 
eszközökkel dolgoznak és ilyenekkel földienknél 
nem igen lehet czélt érni. Hazánk anyrgi és kul
túrái gyarapodásának és virágzásának érdekében 
óhajtjuk, hogy a biztosítás mihamarább olyan 
apostolokra találjon, melyek hazánkat e téren is 
a külföldhöz hasonlóvá tenni segítsék.

Helyi, vármegyei és vegyes hirek.
— A v árm eg y e i k isdedóvó-egy let vá

lasztmánya f hó 20-án tartott ülésén a muraszom
bati óvoda részére évi 400 korona segély össze
get szavazott meg.

— A  „M uraszom bati dal- és zeneegy- 
l e t“ február hó 1-én a Dobrai féle vendéglő

Menjünk be valami kávéházba, ott elbeszél
gethetünk egy fél órácskát. . .

Meglapulva, ügyetlenül baktatott végig Balázs 
a fényes, bronczszinü kávéházon, amelynek nagy, 
világos ablakain át betűzött a téli napsugár A 
kassza cognacos poharai szivárványos fényben 
csillogtak s vakitó sugarak szöktek végig a teás- 
kannák ezüstjén. Oly előkelő és szép volt minden 
itt — Balázs dereugve ült le az egyik asztal mellé, 
s óvatosan húzta be toprongyos czipőit, nehogy 
a vendégek meglássák.

A pinezór kissé fitymálva kérdezte tőle:
— Mit parancsol?
Balázs szemérmesen súgta, anélkül, hogy a 

fehér márvány asztalról föltekintett volna:
— Szíveskedjék egy kávét hozni, egy forró 

kávét.
A szivem elfacsarodott az ügyefogyott ember, 

lá ttán a és egyszer a vállára tettem a kezem:
— Légy őszinte, te nagy nyomorúságban vagy. 

Nekünk mindent elbeszélhetsz, hiszm gyerekkori 
pajtások vagyunk.

Balázs letette a kanalat, könnyei végigfoly- 
tak arczán.

— Jó, mondta, tudjátok hát meg. ö t  nap 
óta nem ettem meleg ételt, tiz nap előtt adtam 
ki a legutolsó busz krajezárt. Azt hiszem, el kell
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| nagytermében saját reáljai javára bangveiseny- 
njel egybekötött lánczeslél) t rendez, melyre ez
úton invja meg a t. közönséget. Külön meghívók 
nem kü detnek szét Műsor a következő: 1. Prolog. 
Énekli: Hatkol Tivadar. 2 „Esti csillag" Dr. Hor
váth Ákostól. Énekli a dalárda. 3. „Trió" Chartes 
Dancta negyedik symphomája. Előadják: zongorán 
Leitner Steíke urhö'gy, hegedűn Neusiedler Mik
lós és Piatsek István 4. „Legény buc.-u." Magán- 
jelenet, irta Szécby Ferencz. Előadja: Krompaszky 
Ede. 5. „Gyöngyvirág" Lengyelke. Szerző Baka 
Baitzi Irma. Előadja a zenekar. 6. „Vár és kuny
hó." Melodráma. Eötvös József költeménye: ze
néje: Staab Lenárd-tól. Szavalja: Gerencsér Ró- 
zsika nrhölgy, kisérik: zongorán Csiszár János, 
hegedűn Neusiedler Miklós és Piatsek István 7. 
„Népdalok.u Énekli a daláida 8. „Tavasz búcsaja." 
Trió. F. Wohlíahrttól. Előadják: zongorán Leüner 
Stefiké urhölgy, hegedűn Neusiedler Miklós, 
gordonkán Dr Skrilecz Mihály. 9. „Riualdmi." 
Rablótörténet ötszörös gyilkossággal, melynél a 
holtak is énekelnek, szerzője: Richard Thiele Sze
mélyek; Rinaldini ísblóvezér M m lu  Mátyás 
Lama, leánya Gerencsér Rózsika. Min.mó, bandita 
Piatsek István, Ripjió, bandita Batkol Tixadar 
Brúnó Raj hael festő. Krompaszky Ede Zongorán 
kiséri: Csiszár János. Belépti dij szeméiyenkiut 2 
korona, a pártoló tagok felét fizetik, felüifizetések 
köszönettel fogadtatnak. Kezdete pont fél 8 órakor.

— K örm end n ag y k ö zség  elöljárósága köz
hírré teszi, hogy Körmenden a legközelebbi orszá
gos vásár folyó évi február hó 6-án lesz meg
tartva.

— A bedóhegy i k ö rjeg y ző  LunzerEndre 
a köznép érdekében nagyobb szabású mozgalmat 
iuditott meg hogy az Országos Gazdasági Munkás- 
Ó8 Cselédsegélypénztár áldásos intézményét mind
azokkal megismertesse, a kik tagokként beléphet
nek. Elismerésre méltó törekvésének máris szép 
eredménye van, amennyiben körjegyzőségében hat
vannál többen jelentkeztek belépésre.

— A m uraszom bati d a l és zeneegy le t 
február hó 8-án délután 3 órakor az ev. iskola 
tantermében tartja meg évi rendes közgyűlését, 
melyre van szerencsém meghívni a t. tagokat, 
Metzker Mátyás alelnök

— M ay e rsb e rg  F r id a  táucztanilóiiő, a 
kinek szakavatottságát és buzgalmát közönségünk 
már jól ismeri, a jövő hónap 6-án ismét váro
sunkba érkezik és tanfolyaméit tart.

— A té li tan fo lyam okon  ta rto tt előadá
soknak 8oriendje: a muraszombati tanfoljamon 
jan 26 án d e. ö órától Junkuocz Sándor az 
állatten)észtésiől. d. u 2 órától Galambos Lajos 
a növénytermelésről; jan 27-én d: u 3 órától 
Takáts R István a mivelésrőJ; jan. 2S-án d. e. 
11 — 12 ig és d. u. 1 — 3-ig Vértes Sándor a gyü- 
rnölcsfatenyésztésről. jan. 29-én Junkunez Sándor 
d. e. 11-ig az állatgyógyászatról, d. u. 3 órától 
Krompaszky Ede a méhészetről, jan. 30 d. e. 
11— 12-ig Barna Balázs a növénytermelt siói s d. 
u 2 órától Ulicsny Kátoly a szőlőszetről. Bodó- 
hegyen a következő előadások lesznek: jan 26 án 
Nándor J a magyarok történetéből, jan. 27-én 
Lunzer E. mezőrendőri törvén)ékről, jan. 28-án 
Boz.8ár.yi Mihály a növényiem.eléstől, jan, 29-én 
d. e. Ulicsny Károly a szol. szélről, d. u. Faludi 
János a nővén)termelésről, jan. 30-áu Ulicsny 
Károly a szőlőszetről

pusztulnom, . . egy kú ttá  se néz rám jó szemmel 
Nem mehetek emberek közé. nem kérhetek sen
kitől jóakaratot, hiszen ki áll velem szóba, ha 
ezzel a külsővel fölkeresem . Nem merek a vil
lamosra ülni, mert az. emberek elhúzódnak mellő
lem. . . Tisztességes kávéházba le sem ülhetek,

| mert a vendégek kinéznek. . . Arra sincs erőm,
I hogy megöljem magam, n.ert nyomorúságomban 

még gyáva is vagyok.
Mikor Balázs megitta a kávéját, igy szóltunk 

hozzá:
— Jöjj velünk, majd csinálunk valamit ..
Bevittük egy hóiból) hoz, aki megnyirta, egy

fehérnemüs boltban kemény mellvértü, hófehér 
galléros ingeket és kézelőket vásároltunk a szá
mára. A belváros egy szabóüzletében pedig hu
szonkét forintért pompás öltözetet vásároltunk 
Az emberek nem is tudják, milyen potom árért 
lehet ruhát szerezni Budapesten A Balázs sötét- 
két, huszonkét forintos ruhájának, melyből gyö
nyörűen vált ki egy világos nyakkendő, a Váczi- 
utczán és az Andrássy-uton sem ke.l magát szé
gyellne.

Valahol egy pár csinos czipőt is vettünk, s Balázs 
egyszerre fényes gavallérrá vedlett á t a szemeink 
előtt Sohasem láttam ilyen csodát: a meggörnyedt 
bátortalan fiú egyszene kiegyenesedett, szemei 
csillogni kezdtek, egy finom hajfürt kaczéron om
lott le magas homlokán. Balázs rágyújtott egy 
szivarra s kenj e.n.t & rengő lépésekben kisért ben
nünket végig a belváros elegáns utczáin.

— Nagyszerű kilátásaim vannak, — mondta
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— A m uraszom bati té li  tan fo ly am  jan. I 
hó 31-ón d. e. egy kis ünnepólylyel véget ér melyre 
az érdeklődőket szívesen látja a gazdakör. A tanfo- I 
Ivamon készített munkák az ünnepély után kerül
nek eladásra.

— M eghívó. A szentgotthárdi m. kir. ál- 
iamigymnázium „Segélyegylete8 f. évi fel inár hó 
1 ón. vasárnap este a „Korona8 szálló nagyter
mében saját pénztára javára színdarabbal, hang- 
versenyr.yel és sorsjátékkal egybekötött tánczniu- 
latságot rendez, melyre a nagyérdemű közönséget 
ez utou tisztelettel meghívja a rendező-bizottság. 
Műsor: 1. Az utolsó Zriny,, drámai allegória egy 
felvonásban. Irta Cseley József. Előadják a gim
názium tanulói. 2. Magyar dalok zongorán négy

ic előadják Lipp Károly III. és Vizi Ferencz 
anulók. 3. Bordal. Énekli a solóféríikar. 4.
Hatodik trió. Előadják Hertelendy Mariska 

ójgy (zongora), dr. Berger Máté (hegedű) és 
han Arthur (cello). 5. a) Svéd négyes, L) Ma
daluk. Énekli a gimnázium tanuló ifjúsága. 

i)r. Kerényi Béla humoros felolvasása. 7. Induló. 
,-sza a gimnáz.umi ifjúsági zenekar. A mulatság 

lete pontban V,8 órakor. Belépti-dij: sezemély- 
gy 2 korona, családjegy 5 korona. Külön meg- 

;ivók nem lesznek szétküldve.
— T olvaj a  perestó i m alom ban . Pol 

Mátyás mottolyádi lakosnál már nagyon fogytán 
van a kenyérnek való. De azért összeszedett min
denféle gabonából egy zsákra valót s azt nagy 
örömmel c/.ipelte a perestói malomba. Mikor azok
ban néhány i.ap múlva haza akarta vinni a zsák 
lisztet, annak hült helyét találta a malomban. A 
szegény ember kétségbeesve kereste mindenfelé 
es végül a csendőrséghez fordult, a mely a nyo
mozás eredményéhez képest Iluber János perestói 
lakost gyanúsítja a lopással.

Lakodalom ból a  h a lá lb a . Porsa Ist
ván 21 éves szt.-bibori legény, kitanult gépész, 
:ól mulatott egy rokonának, lakodalmán s mikor 
reggel felé haza ért. egyenesen a padlásra ment 
lei és ott felakasztotta magát Mire rátaláltak, 
már meg volt halva. A halálba állítólag szerelmi 
bánata kergette a szegény fiút-

— V esze tt eb. Lapunk múlt számában em
lítettük, hogy Felső-Csalogány községben egy kutyát 
veszettségre gyanús körülmények között lebunkóztak 
A l onczolásból kiderült, hogy a kutya tényleg
eszett volt, miért is általa megmart egyének, név- 
erint Czelecz Ferencz, Benkó Ferencz és Huber 

anos felső-csalogányi lakosok fel lettek szállítva 
a Pasteur-intézethe.

— Fogy  a  tüzelő . A szigorú tél sok ház
nál azt eredményezte, hogy már fogytán van a 
tüzelő. S miután nincs iá  kilátás hogy tél apót
egyhamar kapacitálni lehetne, bizony körül kell 
néznia szegény embernek eg) kis f;. után így te tt 
Vajda István völgyesi lakos is. a ki Özlivnyek 
Andrásnak az erdőben ölberakott fáját dézsmál- 
gatta. A doiog azonban kitudódott s most Vajdá
nak a járásbíróság fog befűteni.

szivarozva — egy poli'ikus gróf régen Ígéri, hogy 
velem Íratja meg a memoirejait. Ez hozna a kony
hára pár ezer frtot; akkor aztán könnyen beszé
lek a világgal.

Látszott, mint tér vissza szivébe a remény, 
a bizalom, mint formálódik meg lelkében a jövő 
színes képe. Egyszerre fürgévé és elméssé lett, 
sz Uemes apercue-ket mondott az ismerős járó
kelőkre. S szóval Balázs a régi Balázs volt ismét, 
akit a miniszterelnöki székre predesztináltak a 
gyerekkori pajtások.

Együtt mentünk ebédelni s Balázs hanyagul 
szólott a pinczérnek:

— Hé. barátom, adja csak idébb a mustárt. . 
A fillett jól legy en sülve.. . Hozzon egy forró ká
vét — de gyorsan mozogjanak a lábai. . .

Úgy beszélt, mint egy ur aki megjelenésének 
értékével teljesen tisztában van. Harminczöt frt 
ára különböző ruha egyszerre elméssé, vidámmá, 
sőt okossá tette ezt a szomorú és szinte ostoba 
ficzkót. •

Ebéd után, miközben bölcs óvatossággal vág
ta le a szivarja végét, — igy szól lőtt mosolyogva:

— Néha vannak perczeim, mikor elhagyom 
magam. De teringettét. nem kell engem fél
teni. Jön még egy jó idő, meglássátok, amikor 
a lábam alá gyűröm ezt az egész együgyü cső
cseléket. . .

SZOMAHÁZI ISTVÁN.

— P o ra i j á r t  bék ítő . Malacsics József 
nemesdi korcsmájában a minap parázs verekedést 
rögtönöztek a legények. A köre-maros kötelessé
géhez lnven közibük ment, békitgetvén őket. Ez 
nem tetszett Peisa József mártonhelyi lakosnak, 
aki mindenáron folytatni akaria a verekedést, és 
késével több helyen megszurkálta a korcsmárost. 
Persa azzal védekezik, hogy nem ő nyitotta ki 
kését, hanem a bor olyan savanyú volt, hogy 
attól kinyillott zsebében a bicskája.

— R u h ato lv a j. Csarni Miklós kökény esi 
lakos udvaráról a minap elveszett egy csomó ruha, 
ami szárogatni volt kiterítve. A károsult pana
szára a csendőrség kinyomozta, hogy a tolvaj Csarni 
Ádámné kökényesi lakos volt, a kinél a ruhát 
meg is találták.

— A H orgony  P ain -E xpoller (Richters 
Linimentum Capsici comp.) igaz népszó ü házi
szerré let, mely számos családban már több 
mintf36 év óta mindig készletben van. Hátfájás, 
csip őájda lom. fejfájás,, köszvény. oezi.ál stb.-nél 
a Horgony Pain-Expelleriel való bcdtr.sölések 
mindig fájdalomcsillapító hatást idéztek elő, sőt 
járvány kórnál, minő: a kolera és 1 ányóh <s-foly ás, 
az altestnek Pain Expellerrel való bedörzsölése 
mindig igen hasznosnak bizonyult Ezen kitűnő 
háziszer jó eredménynyel használtatott az influ
enza ellen is és 80 f., 1 k. 40 f. és2 k árban 
a legtöbb gyógyszertárban kapható de bevásárlás 
alkalmával mindig határozottan: „Ri< liter-féle 
Horgony-Pain-Expellert8 vagy „Bichter-féie Hor- 
gony-Liniment“et tessék kérni és a „Horgony8 
védjegyre ügyelni kell.

K ö z g a z d a sá g .

Az almafa egy uj betegsége.
A franczia tudósok ismét egy uj betegséget 

fedeztek fel az almafán, a mely betegség o tt mér.

hetetlen pusztításokat okoz s igy bennünket is 
elővigyázatra int.

A betegség egy gombától származik, neve 
Diplodia psendo Diplodia. — E gomba ellepi e 
törzsöt és az ágakat s megtámadott helyeken a 
kéreg elfeketedik, majd behorpad s annyira besüp
ped, hogy a iával szinte egy testet alkot. A meg
támadott hézag a beteg részen teljesen elhal, a 
kambium megszűnik müködui s az elfakuló faiész 
szövetei is nagyrészt elhalnak.

A tudós, ki ez uj betegséget felfedezte, azt 
állítja, hogy a betegséget okozó gombák valószí
nűleg vagy a fa kérgének repedésein, vagy a met
szésnél ejtett sebeken át hatolnak be, miért is 
elővigyázat szempontjából a kéreg tisztántartását 
ápolását és bekenését ajánlja. És pedig megtiezti- 
tandó a kéreg aczéldrótszegekből készült vaskez- 
tyükkel s azután bekenendő bordói lével. — Miu
tán továbbá a metszésnél ejtett sebeken át hatol
nak a fa szövetébe, tanácsos a sebeket is bekenni 
valami átliatlan keuőcscsel

Az is constatáltatott, hogy a betegség főként 
o tt öltött nagyobb mérvet, a hol a fa a talaj sze
génysége miatt nem táplálkozott kellőképen. Épen 
ezért óvakodásul tanácsos leend az almafákat bi
zonyos időközökben, két három óvenkint megtrá
gyázni, akár istállótrágyával, akár műtrágyával.

Amennyiben e betegség nagyon elharapódza- 
nék, úgy a lehetőségig meg kell gátolni a beteg
séget okozó gomba spórák tovaterjedését az által, 
hogy a beteg kérget jól kivágjuk s a vágási sebet 
kenőcscsel bekenjük.

Aki tartós, elegáns, szép és jutányos áron

g i y -  czipöket
akap  v ásáro ln i, az forduljon:

Ascher B. és F ia  ezéghez,
M u r a s z o m b a t .  9—12
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bat.

M uraszom bat közelében lévő Nemead 
községhez t t  rtozó

Hidv/égi k o r c s b a
ita lm érési jo g g a l, gazdaság i épületekkel, 
n y á ri k e rtte l, fede tt tek ep ály a  és a  vele 
e g y  ta g b a n  álló 121 o hold földdel eg y ü tt 
örök  á rb an  eladó.

V enni szándékozók a lu líro tt tu la jdo 

nossal bárm iko r érin tkezhetnek .

K a z á r  I r g r s ,
ven légiós.

2—3

E gy jó  házból való fiú

tanoncnaR
azonnal fe lvéte tik

H  I  B  8  C H  L  N.
kö n yvn yo m d a  jó  ba,

M uraszom batban.

A  N |üraszon)bati T a k a ré k p é o z tá r  ré S zV éo ytá rS a S ág

m érleg-szám lája
az 1 9 0 2 -ik  évről.

K
V a g y o n korona fillér

5 Pénztár számlán................................ 14006 19
6 Kezeseit kölcsön sz á m lá n ..................... 802791 85
7 Jelzálog „ „ ............................ 351218 94
8 Váltók 579048 24
9 Kezeseit kölcsön kamat számlán . . . . 12775 97

10 Jelzálog „ „ 9543 05
11 Váltók ;  „ „ ................. 1228 49
13 Leltár 2455 —

14 Osztrák M. Bank giro „ . . . 224 69
15 Pesti hazai első tptár folyó „ . . 19 —

16 Magyar lesz. Bank „ 101315 —

17 Ingatlan számlán „ . . 44075 —

18 Óvási dij ü76 86
31 Ügygondnoki perköltség előleg számlán . . . 

(Dr. Goszthony ügygondnoknak)
642 93

36 Zálogjog bekeblezéri illeték számlán . . . . . 11 5ö
Összesen: 1919632 77

Kelt Muraszombat, 1903. január 12-én

Kirbiseh Ferenez,
pénztárnok.

s  i . 
£  —

T e h e r korona fill ér

1 Részvénytőke szám lán................................... 120000 —

2 126716.34 K
Tartalékalap „ 3022.59 . 129738 93

3
54099.76 K 

Ingatlan 44075.— ,Különtartalékalap számlán kamat 1210.64 . 99385 40

4 1478706.15 KBetétek számlán 32191.79 . 1510897 94

9 Kezeseit kölcsön kamat szám lán.................. 4388 82

10 Jelzálog „ „ „ .................. 1803 39

11 Váltók „ „ .................. 8712 49

2 0 Kamatadók „ .................. 3219 18

24 Jutalék „ .............. — 30 —

25 Adomány „ .................. 184 —

22 N veremenv .. áthozat 3000.— k 41272 62

Összesen : 1919632 77

Dr. Uy Kárloly,
igazgató.

Kleinrath József,
könyvelő.
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